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IN MEMORIAM

Denne boken er dedikert til minnet om Jim
Jasper som døde i september 2006.
Han er savnet.


PROLOG

På østsiden av den store ørkenen sør i Mesopotamia, 3157 fvt …

Med hodet bøyd og ansiktet bare noen tommer over den solsvidde, steinharde bakken kjempet Korthac seg oppover skråningen. Den lange klatreturen hadde skrapt huden av både knær og håndflater, og hver eneste berøring av de glohete steinene brant som ild der huden var slitt av, mens han kravlet opp, meter for meter. Bare lukke øynene, litt. Stemmene i hodet hans ble mer insisterende og forførende, og en ny bølge av svimmelhet skylte over ham. Hvile. La noen andre overta føringen.

Han bet tennene sammen og kravlet videre, og han kjempet like mye mot de indre stemmene som mot den bratte bakken og den nådeløse solen. Korthac kunne ikke vise seg svak foran mennene sine. Ørkenen kunne drepe ham, men aldri beseire ham. Når han kom opp ville han finne vann, og han ville overleve. Han klamret seg til tanken og kjempet seg videre.

Vann. Aller mest kjempet han mot trangen til å drikke, tvang seg til ikke å la seg merke med den oppsvulmede tungen og det uttørkede svelget. Vann. Korthac så for seg klart og klukkende vann som hvilte i skyggen av platanlønn og piletrær. Med en kraftanstrengelse skjøv han bildet ut av tankene og konsentrerte seg om å dra seg opp en armlengde til. Synene og stemmene vendte alltid tilbake. Han måtte finne vann, ellers ville ørkenen vinne. Oppsluke ham og alle som fulgte ham. Det måtte ikke skje.

Bakketoppen lokket bare noen få skrittlengder over ham. Han beveget seg forsiktig, varsomt, så de skjelvende bena ikke skulle svikte under ham. To ganger i løpet av den siste timen hadde Korthac hørt dødsskrikene fra menn som hadde falt tilbake ned mot ørkenen bak dem. Hvis han ikke klarte å holde seg fast og begynte å gli bakover, visste han ikke om han hadde styrke nok til å stoppe fallet.

Tørste drev ham videre. Han og soldatene hans hadde hatt lykken med seg mange ganger i løpet av de siste to månedene, men selv ikke gudene kunne holde liv i en mann i ørkenen uten vann. Han nektet å tro at skjebnen hans ville la ham dø på denne måten, jaget og fordrevet ut i ufruktbar ødemark som en fordømt slave, gjort gal av tørst før dødsgudene krevde den uttørkede kroppen hans.

Noen timer etter solnedgang i går natt hadde Korthac og mennene hans kommet fram til foten av det platået som de først hadde fått et glimt av for tre dager siden. Restene av hæren hans som en gang hadde vært så mektig, hadde falt over ende og sovet til daggry. Da de våknet i dag morges, var det to av mennene som ikke maktet å reise seg.

Korthac overhørte bønnene deres. «Drep dem.» Han hadde gitt samme ordre nesten hver morgen de to siste ukene. De som sto nærmest trakk knivene sine og kjørte dem dypt inn i brystet på de hjelpeløse mennene. Det var ikke nødvendig å si mer. Alle trengte seg sammen rundt de to døende mennene og skar dem i småbiter, alle dyttet og kjempet seg plass så de kunne få tak i et stykke fuktig kjøtt, like verdifullt på grunn av blodet som stilte tørste, som for næringen det ga. Da det redselsfulle ritualet var over, lå bare knuste knokler med utsugd marg tilbake. Selv hodeskallene var knust og hjernemassen skrapt ut. Etterpå var det færre enn åtti mann som begynte på den farefulle klatreturen opp den stupbratte skrenten.

Korthac spiste med de andre, liggende på kne mens han stappet i seg det blodige kjøttet så fort han kunne. Det var ikke lenger noe sjokkerende i det de gjorde, verken for ham eller for mennene hans. De sterke spiste de svake for å holde ut en stund til. Men selv en nylig drept kropp hadde ikke nok fuktighet i seg til at så mange menn kunne holde det gående gjennom ørkenen. Det var tre dager siden de hadde funnet vann, da en kortvarig regnskur hadde fuktet sanden og fylt noen grunne groper i klippene med verdifulle dråper. Hvis de ikke fant vann her oppe på platået, ville de være døde før solnedgang.

Den utstrakte hånden hans grep i tomme luften, og han forsto at han var oppe. Han dro seg over den siste kanten og rullet over på ryggen, pustet tungt, brydde seg ikke om den blendende solen. Lyden av dem som kom kravlende etter ham gjorde at han tvang seg opp, først på knærne og så opp på føttene. Mennene skulle ikke se ham krype i støvet.

Han skygget for øynene og så seg rundt. Landskapet var annerledes. For første gang på flere uker så han ikke endeløse sanddyner, men en blanding av jord, leire og stein med et og annet kratt og noen busker her og der i terrenget. Østover kunne han skimte det han hadde håpet å få se, en grønn strek omtrent to fjerdingsveier unna som ikke kunne være noe annet enn trær. Der det var trær, fantes det vann. Gudene hadde smilt til ham igjen. Han skulle leve og finne sin sanne skjebne.

Korthac snudde seg mot klippekanten og ropte nyheten til mennene sine. Mens han gjorde det, så han ned mot ørkenen som lå under ham, overrasket over hvor langt det var ned. De hadde klatret mer enn to tusen fot for å komme opp.

Med hånden på kniven forsikret han seg om at de fire første mennene som kom opp fortsatt hadde med seg det de skulle bære, små sekker som de hadde bundet på ryggen. Først da kunne han slappe av, telle opp og vurdere hver eneste kriger for å se om det var noen som var for svake til å fortsette. Men synet av trærne i det fjerne hadde gitt alle nye krefter. De var skitne, dekket av skorper av blod og sand, huden var nesten svartbrent etter uker under den nådeløse solen, og de så mer ut som demoner enn som mennesker.

Da den siste var oppe, var Korthac ferdig med å telle. Syttifire mann hadde overlevd vandringen gjennom ørkenen, mindre enn halvparten av dem som hadde overlevd slaget og fulgt etter lederen sin ut i ødemarken. Nå kunne ingenting stoppe dem. Han førte an, og mennene snublet videre etter ham. De beveget seg østover, i samme retning som de hadde løpt, gått og krabbet de siste to månedene.

Da de var halvveis til trærne, fikk Korthac øye på en landsby og endret kurs. Da de nådde utkanten av den lille klyngen av jordhytter, gikk de gjennom en byggåker som parfymerte vinden med rik duft. Han brøytet seg gjennom kornet som rakk ham til livet, og fikk øye på de sølete grøftekantene på overrislingsanlegget som sørget for at åkeren fikk vann.

Korthac la på sprang og mennene sjanglet etter ham så godt de kunne. Han kom fram til kanten på vanningsdiket og kastet seg ned, gulpet i seg munnfull etter munnfull av det grumsete vannet. Mennene hans plasket rundt ham på begge sider, de krabbet og dyttet til alle kunne skyve ansiktet ned i vannet. Korthac drakk til han måtte trekke pusten, og så lot han ansiktet falle ned i det sølete vannet igjen. Han stoppet ikke før magen protesterte.

Han følte avsky over å vise slik svakhet og skjøv seg opp, la merke til hvilken vei vannet rant og beveget seg bort fra mennene sine til han kom til en del av diket der vannet ennå ikke var tilskitnet av mennene hans. Han knelte og drakk igjen, men bare noen munnfuller, han klarte å beherske seg igjen. Så vasket han ansikt og hender, og øste det kjølige vannet over kroppen sin så han fikk skylt bort mesteparten av størknet blod og skitt som hadde dekket ham så lenge.

Korthac følte seg frisk da han reiste seg opp igjen, selv sulten hadde blitt dempet av alt vannet som fylte magen. Han og mennene hans ville ta det de trengte fra landsbyen og hvile ut der til de følte seg sterke nok.

Han gikk ned langs kanalen, ga ordre til sine nestkommanderende og fikk alle ut av vannet før en eller annen idiot drakk seg i hjel. Han plasket over grøften og gikk mot hyttene. Det var merkelig at ingen hadde hørt at de kom, at det ikke var noen bønder som arbeidet på markene. Rett før han kom til den første jordhytta hørte han et skrik, en gjennomtrengende jamring av smerte som overdøvet lydene av latter i bakgrunnen. Lydene kom rett forfra. Han kunne telle omtrent et dusin spredte hytter og telt da han gikk inn i landsbyen. Antakelig ikke fullt femti mennesker som strevde for å finne utkomme på dette karrige stedet, nærmeste nabo til den store ørkenen.

Skrikene ble mer intense, og han gikk etter lyden. Midt mellom hyttene kom han på en gruppe mennesker som var opptatt av noe han ikke kunne se hva var. En guttunge som opphisset hoppet opp og ned, hadde fått øye på at Korthac kom, og ropte ut og pekte. Alle snudde seg, og Korthac kunne se både frykt og overraskelse i ansiktene deres da de så ham og de dystre følgesvennene hans komme inn i landsbyen med våpnene klare. De bablet høylytt ved synet av den fillete gjengen, og menneskemengden delte seg og ga plass. Korthac marsjerte rett gjennom dem til han sto midt på plassen med mennene sine rett bak seg.

Fem menn lå på bakken, nakne med armer og ben bundet til påler i marken. To var døde, blodet lå i dammer rundt halsen på dem der en overkuttet strupe hadde gjort slutt på lidelsene deres. Et halvt dusin kvinner og menn knelte rundt dem som fortsatt var i live, de hadde kjepper, steiner og kniver i hendene. Korthac la merke til at en av fangene, en stor mann med mørkt hår og med grått i skjegget, bare hadde noen skrammer i ansiktet og på overkroppen. Det var nok lederen, avgjorde Korthac, som skulle spares helt til slutt så han kunne se sine egne menn dø og forstå hvilke lidelser han selv hadde i vente.

«Hva er dette for et sted?» Den hese stemmen til Korthac fikk alle til å tie. Han hadde bare så vidt hevet stemmen, men alle hørte autoriteten i tonefallet hans. «Hva er dette for et sted?»

En av de knelende mennene reiste seg opp og svarte, men Korthac forsto ikke et ord av det han bablet fram. Korthac prøvde igjen på alle språk han kjente, men like lite hjalp det.

«Det heter Magabad.»

Korthac oppfattet ordene bare så vidt, og så seg omkring for å finne ut hvem som hadde snakket. Til hans store overraskelse kom ordene fra den skjeggete fangen som lå utspent på bakken, fra lederen. Han løftet det blodige, svette hodet sitt og prøvde å se Korthac inn i øynene.

«Du forstår språket fra Egypt?»

«Noen enkle ord, herre … lærte av de mennene som var i min kommando.»

«Og du er …?» Korthac strevde for å få med seg hva mannen sa.

«Jeg er Ariamus. Jeg var …» Stemmen sviktet ham, og han kunne ikke få ordene fram.

Korthac snudde seg til sine nestkommanderende. «Skjær løs han der.»

Siden ingen forsto hva som var blitt sagt, hadde landsbyboerne stått tause mens de snakket sammen. Men da mennene til Korthac gikk fram og begynte å befri Ariamus, kom alle protestene i et virvar av uforståelige ord. Korthac forsto ingen ting av det som ble sagt. En av bøndene reiste seg foran Korthac, hevet stemmen og gestikulerte. Raseriet sto tydelig å lese i ansiktet hans mens han opphisset viftet med hendene, og alle de andre ropte samtidig for å støtte lederen sin.

Kniven lynte fra beltet til Korthac og sto plutselig i magen på landsbylederen. Korthac dro den ut igjen nesten like hurtig og dyttet mannen ned på bakken med den andre hånden. Den døende mannen grep seg til magen mens blodet rant ut i støvet, og han hadde like mye overraskelse som smerte i ansiktet.

Korthacs krigere beveget seg rundt i den tause gruppen av landsbyboere og skjøv dem bakover med hendene. Et dusin bønder omgitt av kvinner og barn hadde ikke en sjanse mot Korthacs sytti, selv om de var svekket av alt de hadde gjennomgått i det tørre ødelandet. De få knivene de fortsatt hadde fikk folk til å dra seg bakover. Ingen av mennene til Korthac hadde sverd lenger. Også han hadde kastet fra seg den gode klingen sin for flere uker siden, for tung å bære i den hete ørkenen.

En håndfull av landsbyboerne snudde og trakk seg unna. Korthac rynket pannen. Hvis de fortsatte å løpe, ville de slippe fri. Mennene hans hadde ikke krefter til å forfølge dem.

Underoffiseren løsnet alle båndene som bandt Ariamus og dro ham opp på knærne ved føttene til Korthac.

«Vann, herre», stønnet Ariamus mens han sank sammen med pannen mot marken.

«Hvorfor skulle jeg gi deg vann? Er du lederen til disse fangene?»

«Ja, herre. Jeg ber deg, herre, vi har ikke fått vått eller tørt siden i går.»

Korthac tenkte på sin egen sult og på den harde veien gjennom ørkenen som lå bak dem. «Hvorfor ble dere torturert?»

«Vi … vi trengte mat og et sted å være», sa mannen hest. «Dette stedet … det så ikke ut som de hadde stort å forsvare seg med.»

En ussel kjeltring, avgjorde Korthac, tvunget til å rane avsidesliggende småsteder for å holde liv i seg. Men det hørtes ikke ut som mannen var dum, og det kunne hende han ville komme til nytte. Mye ville være annerledes i dette landet med de merkelige språkene.

«Vil du tjene meg … Ariamus? Hvis jeg gir deg livet, vil du og mennene dine sverge på å adlyde meg?» Stemmen hans ga gjenlyd ut over landsbyen, og Korthac kjente makten og kraften sin vende tilbake. «Tjen meg trofast, eller dø.»

«Som du vil … herre. Bare gi meg vann.»

Korthac så på dem som sto rundt. Frykt og lydighet var alt han så i ansiktene deres, disse som var de aller første til å underkaste seg ham i dette nye landet. Han snudde seg til underoffiserene sine.

«Få samlet landsbyboerne. De skal hente mat og vann.» Han gikk mot det nærmeste huset, nå kunne han ikke lenger motstå tanken på å komme inn i skyggen. «Og ta med han der inn til meg.»

Han pekte på Ariamus. «Jeg har mye å snakke med ham om.»

Femten dager senere hadde alle redslene fra vandringen gjennom ørkenen nesten forsvunnet fra minnet. Korthac hadde lagt på seg igjen mye av det han hadde tapt i vekt, og han hadde fått nesten hele kraften sin tilbake. De blodige skrubbsårene i hendene og på knærne hadde lukket seg og grodd. Rundt livet hadde han et godt bronsesverd som han hadde tatt fra en av landsbyboerne, som igjen hadde tatt det fra Ariamus. Håret hans var igjen velstelt og skulderlangt, klippet og gredd av en av kvinnene i landsbyen.

Korthac var slank, senesterk og utholdende som en langdistanseløper, og visste at han var avhengig av å holde seg i form. I all våpenbruk måtte han være dyktigere enn mennene sine. De måtte frykte raseriet hans like mye som de respekterte sluheten hans. Slik måtte det alltid være.

Dagen etter de kom til landsbyen, opprettet Korthac sine egne rutiner. Hver morgen øvde han med tresverdene som folk i landsbyen motstrebende hadde laget til dem. Så var han sammen med Ariamus i tre timer og lærte de viktigste dialektene i Landet mellom elvene, som innbyggerne selv kalte stedet der de bodde.

Etterpå red Korthac i to timer, styrket musklene i lår og rygg mens han tvang landsbyens eneste hest opp og ned de bratte og steinete skråningene til han igjen følte at han mestret dyret. Mens han var ute og red, sørget underoffiserene hans for at Ariamus hadde nok å gjøre. De tok vare på den nye rekrutten sin og tvang ham til å lære språket fra nordre Egypt. Tresverdene deres kom til nytte her også, de brukte dem til å sørge for at eleven var flittig i studiene sine.

Når mørket falt på, fortsatte Korthac språkstudiene sine med Ariamus. De snakket til langt på natt. Korthac lærte ikke bare språket og nyansene, men også om vaner og ritualer og hva folk trodde på i dette nye landet. Denne kvelden satt Korthac og slappet av på et lite teppe under en poppel en times tid før solnedgang. Han lente seg mot den slanke trestammen, og seks fot unna satt Ariamus på bakken med bena i kors. To av mennene til Korthac satt på huk noen skritt bak Ariamus.

Korthac hadde fått vite mye av Ariamus, mye mer enn det mannen hadde planlagt å avsløre. Det hadde ikke tatt lang tid å finne ut av svakhetene hans – hvordan han lystet etter kvinner, gull og makt. Men Korthac stolte ikke på noen, og derfor beholdt han mennene sine i nærheten. Han kunne ikke risikere at Ariamus plutselig ombestemte seg, i alle fall ikke før han hadde gitt fra seg alt som fantes av informasjon som kunne komme til nytte.

«Ariamus, fortell mer om Orak, denne fantastiske landsbyen.»

«Jeg har allerede fortalt alt jeg vet, herre. Hodet mitt verker fordi jeg prøver så hardt å komme på noe mer å fortelle deg.» Han kikket opp på Korthac og fikk øye på noen misfornøyde rynker som holdt på å danne seg i pannen hans, og skyndte seg å fortsette. «Herre, Orak er to hundre fjerdingsveier herfra, over begge elvene, både Eufrat og Tigris. For noen få uker siden nedkjempet de en mektig barbarstamme. Nå er Orak den mektigste landsbyen i landet. Folk sier at hver eneste landsby i området vil underkaste seg Orak.»

«Og lederen deres, denne … Eskkar?»

«En uvitende barbar, herre. En idiot og en fyllik kastet ut av sin egen stamme, helt sikkert med god grunn. Han kunne nesten ikke snakke språket vårt da han kom til Orak, og han drakk opp lønna like fort som han fikk den. Han var min laveste underoffiser da jeg var Oraks gardekaptein. Hvis han ikke hadde vært så flink med hester, hadde han bare vært menig soldat.»

«Likevel forteller du meg at han nå leder tre tusen mann i Orak mens du nesten setter livet til i møkka her. Synes du ikke det høres ganske … merkelig ut?»

Ariamus krympet seg og knyttet nevene, han likte ikke påminnelser om hvor dypt han hadde sunket. «Eskkar giftet seg med en heks. En slavepike sørfra, som tilhørte en av de ledende Familiene i Orak. Hun forhekset ham. De sier at hun styrer byen gjennom ham.»

Korthac trodde ikke noe særlig på hekseri, men det gjorde de fleste av mennene hans, så han kommenterte ikke det som ble sagt. Overtro hadde hjulpet ham i Egypt, og uansett hvilke tåpelige ting folk trodde på i dette landet, så ville det hjelpe ham her.

«Forhekset hun mennene i Orak også, og forvandlet dem til soldater? Eller kanskje disse barbarene du fryktet så mye er så lite til krigere at de lot seg overmanne av bønder og kjøpmenn?»

«Barbarene er blodtørstige krigere, herre, og ingen kan motstå dem. Men de bygde en mur av jord rundt Orak, og barbarene klarte ikke å bryte den. Det var muren som reddet dem, ikke Eskkar.»

Korthac la merke til hvor rød Ariamus ble i ansiktet når de snakket om barbarene, tydeligvis noen ville nomadestammer av ryttere fra fjerne steppeland. Selv om Korthac hadde lurt hele historien ut av ham for over en uke siden, fortsatte han å sondere hukommelsen til Ariamus, på jakt etter flere detaljer eller små hint om at han ble lurt. Hver eneste gjenfortelling ga Korthac noen nye detaljer han grublet over.

Igjen fortalte Ariamus hvordan en liten gruppe barbarer på plyndringsraid hadde ligget i bakhold og overfalt ham og mennene hans, hadde drept de fleste og tatt alt de hadde samlet av bytte og alle hestene deres. Ariamus og en håndfull menn klarte å flykte til fots, drevet vestover. De hadde løpt og gått i en uke før de kom til denne gudsforlatte samlingen av jordhytter som de kalte Magabad. Ariamus hadde overtatt landsbyen, men han hadde ikke menn nok, og etter å ha holdt ut nedverdigelsene i to dager hadde landsbyboerne slått tilbake en natt. De drepte to av undertrykkerne sine mens de sov og fanget resten for å torturere dem. Hvis Korthac hadde kommet en time senere, ville Ariamus og de andre mennene ikke lenger vært i live.

«Du sier at Eskkar en gang var en av disse grusomme barbarene, så hatet av alle i Orak. På tross av det, og selv om han ikke gjorde noe, som du sier, så har innbyggerne i Orak valgt ham til sin hersker. Dere har helt andre måter å velge ledere på enn de har i Egypt.»

Det sarkastiske tonefallet fikk Ariamus til å bite seg i leppen, han var sikkert fristet til å gi igjen med samme mynt. «Nei, herre, han gjorde noe. Han kan slåss, og han er dyktig med sverd.»

Korthac undret seg over hvilke andre ferdigheter Eskkar behersket. Ikke at det spilte noen rolle. «Siden du kjenner ham så godt, Ariamus, beskriv ham en gang til. Før jeg møter ham, la meg få se ham for meg gjennom ordene dine.»

Ariamus satte fra seg det tomme vinbegeret sitt og slikket seg om munnen. «Han er en simpel barbar, herre, av hestefolket. De er vanligvis høyere og sterkere enn oss som kommer fra områdene her. Hele dager på hesteryggen gjør en mann sterk og hard. Eskkar er høyere enn det som er vanlig i hans eget folk, et halvt hode høyere enn meg og nesten like sterk.»

Egypterne hans betraktet den grovbygde Ariamus som en høy mann, så Eskkar måtte være litt av en kjempe og en fryktinngytende kriger, i hvert fall slik disse menneskene så det. «Fortsett. Beskriv ansiktet hans.»

Ariamus lukket øynene et øyeblikk. «Han har uregjerlig, mørkebrunt hår, nesten sort, og vanligvis glemmer han å binde det opp. Det dekker nesten hele ansiktet hans for det meste. Brune øyne, og nesten skjeggløs. Han har et smalt arr, fra en kniv antakelig, som går på skrå fra under øyet og nedover det venstre kinnet hans. Han snakker langsomt og gebrokkent. Første gangen jeg møtte ham trodde jeg han var idiot.» Ariamus trakk på skuldrene. «Bare en vanlig barbar, herre. Jeg skjønner ennå ikke hvordan han overlevde angrepet fra barbarene.»

På tross av de nedlatende ordene fra Ariamus visste Korthac bedre. Ledelse krevde mer enn sverd, og en ordinær mann kunne ikke lede en landsby. Han tenkte på den enorme armeen han hadde hatt kommando over i Egypt, husket den siste konfrontasjonen der han hadde satt alt på ett kort og vært så nær seier. En av hans allierte, full av misunnelse over at Korthac så raskt hadde fått så mye makt, hadde skiftet side midt under kampen, og det hadde vært tungen på vektskålen som førte til katastrofe og nedslakting av nesten hele hæren til Korthac. Ennå kjente han raseriet stige, og han knyttet nevene i sinne ved tanken på tapet som hadde kommet så uventet, men passet på at Ariamus ikke skulle se det.

«Men nå er barbarene borte, avlingene er ødelagt, og sånne banditter som dere streifer rundt.» Korthac smilte til Ariamus. Når mannen bare lærte plassen sin, ville han bli en utmerket mann å ha i sin tjeneste. Han hadde omløp i hodet, og selv om han var litt for frittalende, var Korthac villig til å se gjennom fingrene med denne frekkheten nå til å begynne med. Han visste hvordan han skulle sette en stopper for slik oppførsel. Men nå var det viktigere at brutaliteten og grådigheten til Ariamus passet Korthacs planer som hånd i hanske. Det var på tide at mannen fikk vite noe om hvilken rolle han skulle spille i Korthacs planer.

«Du er en erfaren kriger, Ariamus, og jeg har bruk for en som deg, en som kjenner områdene og menneskene her. Du kan hjelpe meg, og samtidig kan du få hevn over Orak. Og du kan skaffe deg mye av både rikdom og ære i byen min.» Korthac merket seg hvordan øynene til Ariamus lyste interessert opp da han hørte ordet gull.

Men så ble ansiktsuttrykket avløst av et forundret blikk. «Byen din, herre?»

«Ja, byen min. Orak vil bli byen min når jeg overtar. Mennene mine er sterke og erfarne soldater. De har utkjempet mange slag og overlevd en reise gjennom den store ørkenen. Først vil jeg bli hersker i Orak, og så vil jeg legge under meg hele dette landet, slik jeg la under meg byer og landsbyer i Egypt. Du skal hjelpe meg, og i min tjeneste vil du få mer makt enn du noen gang har drømt om. Eller har du allerede glemt den eden du har sverget til meg?»

Ariamus skottet over mot de to mennene som sto i nærheten og taust så på dem og lyttet. «Du har ikke nok menn til å erobre Orak.»

«Hvis alt du har sagt er sant, hvis områdene rundt fortsatt ikke har kommet seg etter barbarenes angrep, da er det nettopp nå en kan ta makten. Og du skal ikke undervurdere ørkenkrigerne mine. Dette er de sterkeste av dem som slåss for meg i Egypt, og hver av dem er verdt to eller tre av ditt slag.»

«Likevel, Orak har hundrevis av menn til å forsvare seg, herre», sa Ariamus og ristet på hodet. «Du har ikke folk nok.»

«Nei, ikke ennå. Men dem skal du finne for meg, og dem skal du ha kommandoen over. De vil helst følge en av sitt eget slag, i alle fall i begynnelsen. Derfor trenger jeg en herfra som kan kjempe og som kan være en leder. Jeg har båret med meg en skatt gjennom ørkenen, og den vil jeg bruke til å betale de nye tilhengerne mine fram til alle Oraks skatter tilhører meg. Hvis alt er så urolig og utrygt som du sier, vil vi snart ha flere menn enn vi trenger.»

Gjennom ørkenen hadde mennene til Korthac båret skattene på skift, fire solide sekker med ametyst, kornell, jasper, onyks, kvartskrystaller, smaragder og andre hellige steiner som var stjålet fra rike kjøpmenn eller røvet fra egyptiske gudetempler. Mennene hans hadde kastet fra seg våpen, gull, ja, til og med klærne sine, men Korthac hadde nektet dem å legge fra seg noe som helst av den rikdommen de hadde samlet. De hadde bønnfalt ham om å grave det ned, men Korthac hadde drept en som ikke ville bære, og etter det hadde de adlydt ham. Han visste han trengte alt sammen hvis de overlevde ferden gjennom ørkenen.

Korthac så tvilen i Ariamus’ ansikt. «Ikke innbill deg at jeg vil angripe muren rundt Orak som en uvitende barbar. Nei, jeg skal ta Orak fra innsiden. En eneste blodig natt skal sikre meg seier over byen. Og du skal hjelpe meg.»

«Hva kan jeg gjøre, herre?» Ariamus lente seg fremover, grådighet og hevntrang kjempet med den vanlige forsiktigheten hans. «Jeg mener … herre … hvordan kan jeg …»

«Du kan og du skal følge mine ordrer, Ariamus. Du skal hjelpe meg å oppfylle min forutbestemte skjebne, og den er å herske over dette landet. Hvis landsbyen er så rik og blomstrende som du sier, vil det være nok til at jeg og mennene mine har alt vi trenger. Snart vil alle andre landsbyer oppover og nedover elven underkaste seg min vilje. Jeg skal bygge et mektig rike, og Orak er begynnelsen.»

Det var ennå lyst nok til at Korthac kunne se rester av tvil i mannens øyne. Han smilte til den nyeste tilhengeren sin.

«Og du, Ariamus, du vil ha mer rikdom og makt som min underoffiser enn du noen gang kunne oppnå på egen hånd. I mitt navn vil du kommandere hundrevis av krigere, og ta hvem du vil ha av de vakreste kvinnene i Orak og området rundt. Eller er du kanskje ikke interessert i tilbudet mitt?»

«Jeg er interessert, herre», sa Ariamus. «Jeg vil bli din offiser.»

Korthac smilte. Som forventet hadde grådigheten til Ariamus vært sterkere enn betenkelighetene hans. Han ville være villig til alt for rikdom og makt.

I motsetning til de fleste andre var Korthac bare interessert i gull og edelstener som midler, midler til å binde andre til seg. Det var bare makt som betydde noe for ham, makt til å styre andre, makt over liv og død. Det hadde vært hans skjebne fra før han ble voksen, og den ville han fortsatt følge.

«I morgen skal vi dra herfra og begynne på reisen østover. Vi tar med oss noen få av landsbyboerne som slaver til å bære mat og vann. Du og mennene dine kan drepe resten som hevn for at de tok dere til fange. Også fordi det er best at ingen vet noe om hvor vi kommer fra. Mens vi er underveis skal jeg fortelle deg hvordan jeg skal legge Orak under meg.» Korthac skiftet samtaleemne med en liten håndbevegelse. «Men, fortell meg mer om Eskkar, denne nomaden som ble en mektig hersker. Jeg må kjenne min fiende.»

«Herre, jeg har fortalt deg alt jeg husker.»

«Jeg er sikker på at du husker mer, Ariamus. Eller må du oppmuntres?» Korthac smilte igjen og lente seg mot trestammen. «Ta den tiden du trenger og begynn på begynnelsen. Fortell meg om da du kom til Orak, hva du gjorde og hvordan du ble kaptein for garden.»

Korthac hadde hørt historien mange ganger allerede, men hver ny fortelling ga ham ny innsikt, en ny detalj som hjalp ham til å forstå landet og folket bedre. Han ropte etter øl, som var det eneste denne elendige landsbyen kunne servere hvis en ville ha noe sterkt. En kvinne kom med en krukke og to trekrus. Hun knelte og fylte kruset hans, og gjorde det samme for Ariamus før hun trakk seg tilbake i skyggen.

Han så på Ariamus som stirret ned i kruset sitt. Mannen ville gjerne drikke, men i løpet av de siste ukene hadde han lært litt om manerer og om å kjenne sin plass. Han ville ikke drikke før herren hans hadde tatt en slurk av kruset sitt. Korthac tok en munnfull av det bitre brygget og ventet så til Ariamus drakk, han gulpet innholdet i seg og senket ikke kruset før det var tomt.

«Nå, Ariamus, fortell meg om denne barbaren og slavepiken som forhekset ham. De står i veien for meg … for oss nå. Så du må fortelle meg alt, hver eneste liten historie du kan huske om Eskkar og heksen han giftet seg med.»
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3157 fvt – Byen Akkad (Orak), på østbredden av Tigris …

Eskkar av Akkad dro hardt i tøylene på den urolige hesten sin, like ivrig som sin herre etter å komme i gang med det etterlengtede felttoget. Han hadde planlagt å være på veien like etter solnedgang. Men først var det en hest som manglet, og så røk en pakkreim, og til slutt var det to bakfulle soldater som hindret dem i å komme av sted. Til slutt kunne de flaue underoffiserene hans signalisere at de var klar til avgang.

Eskkar skar tenner og rykket i tøylene, snudde hesten og tok de første skrittene på vei mot å befri landsbygda fra omstreifende røverbander. Noen spinkle hurrarop lød fra den lille gruppen akkadere som hadde tatt seg bryet med å se dem av gårde, men de fleste bare stirret taust. For mindre enn to måneder siden hadde hver eneste en av dem lovprist navnet hans til himmels, og utropt ham til hersker over Akkad fordi han hadde reddet dem og hjemmene deres. Men allerede nå var det mange som gjorde narr av de reglene han hadde forordnet for å beskytte dem.

Da han førte soldatene sine ut gjennom byporten og ut på slettene, kjente Eskkar at det var viktigere for ham å komme ut av byen enn det var å gjenopprette ro og orden i områdene omkring. For hvert eneste skritt som fjernet ham fra byen, kjente han at ansvaret tynget mindre, og han hadde lyst til å la hesten galoppere unna. Men det hadde vært urettferdig mot de sytti soldatene som marsjerte bak ham, bare tjue av dem var til hest. Eskkar holdt både seg selv og hesten tilbake til han nådde den første av de lave åsene omtrent en fjerdingsvei fra Akkad.

Han styrte hesten bort fra stien og drev dyret opp den bratteste delen av skrenten. Hesten snøftet etter anstrengelsen da den nådde toppen, og så skrapte den i jorden som for å si at den ville løpe over mykt gress, ikke streve seg opp steinete og glatte skråninger. Eskkar studerte den lurvete rekken av soldater som beveget seg under ham. Det var en liten styrke i forhold til den jobben de måtte gjøre, men alle som byen kunne unnvære. De skulle jage på flukt alle røvere og banditter som hadde herjet i landområdene mer enn et år og levd høyt på det kaoset som barbarinvasjonen hadde ført med seg. De fryktede rytterne fra Alur Meriki var borte, men opprør og anarki grodde i sporene deres.

Så flyttet han blikket mot elven, bare noen få hundre skritt unna. Formiddagssolen ga gjenskinn i den langsomme vannstrømmen i Tigris, og den brede floden hadde fått en spesiell, lyseblå nyanse. Han trakk pusten dypt, fylte lungene med det rene og friske luftdraget fra elven, og var glad for å være kvitt bystanken av for mange mennesker og dyr som bodde for tett sammen. Eskkar så bakover mot Akkad, som lå omsluttet av elven der den svingte i en stor bue. Den store treporten sto fremdeles åpen, og fra et av de to vakttårnene på sidene flagret et langt banner i vinden. Eskkar kunne så vidt skimte den oppreiste løven som var brodert på det. Løveånden beskyttet den nye byen, den byen som hadde ført ham fra å være vanlig soldat til gardekaptein og til en kjempende hersker, og som nesten hadde drept ham på veien.

En hest til kom farende opp skråningen, og livvakten hans stanset ved siden av ham. «Savner du byen alt, kaptein?» Grond brukte fortsatt den gamle tittelen når han snakket til sin kommandant.

«Akkad? Savner jeg stanken og bråket? Eller sutringen og intrigene? Nei, hele greia kan rase sammen for min del. Men selv om vi knapt er en fjerdingsvei unna, så er jeg allerede bekymret for Trella.»

«Lady Trella er godt beskyttet av soldatene», sa Grond tålmodig.

«Hun er vel trygg nok en måned eller to.» Denne diskusjonen hadde de hatt mange ganger de siste dagene. Gatus, Eskkars nestkommanderende og den eldste av soldatene, var like glad i Trella som om hun skulle vært hans egen datter. Offisielt var det Gatus som hadde kommandoen når Eskkar var borte, men alle visste at lady Trella var den sanne hersker i Akkad. Gatus, som alltid var travelt opptatt med å trene nye rekrutter, ville ikke gjøre noe hvis ikke Trella godkjente det.

Men likevel stirret Eskkar på byen med muren som var bygd i all hast, og som hadde stått imot harde angrep og ennå hadde arr etter kampene. Denne åsen de nå sto på hadde vært et utkikkspunkt for de fem tusen barbarene som hadde beleiret Akkad i nesten to måneder. Noen få hundre skritt bak ham lå restene av leiren deres. Han og mennene ville dra gjennom den på vei nordover.

Han dro i tøylene, og hesten vendte seg mot nord. Spor etter kamp var fremdeles synlige overalt rundt ham, og han hadde sett dem ofte nok de siste ukene. Sotsvarte steinsirkler var fortsatt fulle av aske og markerte restene av hundrevis av leirbål. Det lå knokler overalt, dratt utover av hunder, fugler og åtseldyr. Åtseleterne hadde fråtset på de falne i mange uker.

Nå var overfloden forsvunnet og knoklene gnagd rene. Rester av mennesker og dyr ville fortsatt kunne by på mindre delikate munnfuller i enda noen uker, eller til regnet kom og vasket alt vekk. Innbyggerne i byen hadde samlet sammen alt som kunne ha verdi for flere uker siden. De hadde gjennomsøkt alt som barbarene hadde etterlatt seg, lett etter saker de kunne bruke eller selge. Mer enn et dusin hauger viste hvor fiendens døde var gravlagt. I fellesgravene lå de som hadde overlevd kampen og dødd av sårene sine, eller de døde som så ut til å være viktige nok til å bli båret tilbake til barbarenes leir, lagt i en massegrav og dekket til.

De barbarene som hadde falt under angrepet på muren, hadde blitt fratatt all verdighet. De ble forlatt av sin egen klan og kastet i elven av fiendene sine, gudenes innfall avgjorde hvor kroppen havnet og en bitter skjebne ventet dem i evigheten. Alle visste at uten en anstendig begravelse ville åndene til de avdøde vandre fredløse i underverdenen i all evighet, et bytte for demoner og skyggevesener som levde av de plagede sjelene deres.

«Hvor lenge blir det til dette er borte?», spurte Grond. «Før gresset dekker alt sammen?»

Spørsmålet var et ekko av Eskkars egne tanker. «To, kanskje tre år», sa han. «Bøndene vil finne rester lenge etter det. En slik kamp kan ikke utkjempes uten å sette spor overalt.»

Eskkar snudde seg mot byen igjen. Sin egen by. Han kunne skimte sårene i muren etter de tusenvis av piler som hadde truffet den. Fremdeles, nesten to måneder etter at barbarene hadde dratt, fortsatte reparasjonene i byen. Det var så mye som var ødelagt, men byen og menneskene der hadde overlevd. De fleste, tenkte han nøkternt. Mange gode, tapre menn hadde gitt livet sitt i forsvar av byen. Det var en trøst å tenke på at alle de riktige ritualene hadde blitt ivaretatt over de døde kroppene, og gjenferdene deres ville ikke bli dømt til evig vandring i mørke.

Eskkar ristet av seg de dystre tankene. Det var bedre å tenke på fremtiden enn å gruble over fortiden. «Vi må komme oss av sted, Grond. Vi har brukt halve dagen, og vi skal langt.»

De snudde hestene sine bort fra Akkad og red ned skråningen. Hestene var like ivrige etter å strekke på bena som herrene deres var, og de var snart fremme ved de siste av de marsjerende soldatene. Da han først hadde tatt dem igjen, holdt han hesten igjen for å danne baktroppen i stedet for å ri foran som vanlig. Bakfra kunne han observere mennene, se hvordan de marsjerte, oppmuntre dem hvis det ble nødvendig. En lærdom han tatt med seg fra fjorårets eksersis og kamper, var at han var like avhengig av mennenes lojalitet som han var av ferdighetene deres.

Soldatene bakerst i kolonnen merket blikket hans, rettet seg opp og marsjerte raskere. Eskkar visste at han var en legende i øynene til de nye rekruttene, en mektig kriger som hadde nedkjempet Alur Meriki. Veteranene hadde mer erfaring og visste bedre. De visste nøyaktig hvor nær de hadde vært nederlaget. Disse nye rekruttene måtte lære å mestre soldatkunsten. Og de måtte helst lære det fort, tenkte Eskkar.

«Hva synes du om mennene?» Eskkar kikket bort på følgesvennen sin. Grond hadde vært slave i et land langt borte mot vest før han kom til Akkad. Han hadde kjempet tappert under beleiringen og blitt forfremmet til offiser, men nå var han både livvakt og venn for Eskkar. Han var stor, nesten like høy som kapteinen sin og enda bredere over skuldrene. Han hadde massive armer, som for ikke så lenge siden hadde båret Eskkar i sikkerhet, like lett som om han hadde båret et barn. Han hadde reddet livet til Eskkar mer enn en gang de siste månedene.

Grond tok seg god tid før han svarte. «De gjør sikkert nytten sin. Men du skulle ha tatt med deg flere veteraner, kaptein. Sytti mann er ikke nok til å ta tilbake et hundre og femti fjerdingsveier land med ulendt terreng når nesten halvparten av styrken så vidt har kommet i gang med treningen.»

Eskkar ville ikke ta opp igjen den diskusjonen, særlig fordi han hadde insistert på at det måtte være tilstrekkelig erfarne menn igjen i byen til at muren var bemannet og områdene mot sør kunne bli patruljert regelmessig. Han ventet ikke noe nytt besøk fra den barbarhorden som hadde angrepet Akkad, men han hadde for stor respekt for kampstyrken og hatet deres til å ta noen sjanser.

«Vi skal bare jage noen spredte banditter på plyndring, Grond. Det ville vært noe annet om vi skulle møte barkede krigere i harde slag. Dessuten trenger rekruttene kamptrening, og dette er den beste måten de kan få det på.»

Kolonnen besto av soldater og i tillegg et dusin gutter som kunne være tjenere i leiren for dem som hadde råd til å holde dem i kosten. Fem stallgutter passet på femten pakkhester og de tjue ridehestene, og tre yngre sønner fra de ledende handelshusene i Akkad var med som representanter for familiene sine og for å ivareta handelsinteressene. De skulle hjelpe til med å få satt i gang lokal handel overalt hvor det var mulig. Byrådet hadde sendt med Eskkar to skrivere. De skulle skrive ned alt som skjedde som var av interesse, og de skulle føre oversikter over alle varer og alt bytte Eskkar og mennene hans kom til å skaffe seg.

Han hadde ikke hatt lyst til å ta med seg skriverne, men eldsterådet hadde insistert. Hvordan kunne man ellers beholde oversikten over det hele, hadde de spurt. Eskkar hadde sett over bordet på Trella, så at hun nikket, og da ga han seg. Nå lurte han på om han hadde nok soldater. Det så ut til å være en altfor liten styrke til å skaffe seg kontroll over alle landsbyer og gårder nord for Akkad.

«Har du hørt noe mer om Dilgarth?» spurte Grond og forandret samtaleemne.

«Det kom enda en handelsmann like før solnedgang i går», sa Eskkar. «Han påsto at han hadde sett andre veifarende som ble ranet nær landsbyen. Det kan være flere bander som angriper og raner reisende på veien herfra til Dilgarth.»

Den lille landsbyen Dilgarth lå mer enn førti fjerdingsveier nord for Akkad. Eskkar hadde planlagt å reise gjennom Dilgarth på vei til Bisitun, en mye større landsby som var hovedmålet hans. Han ville rydde hele strekningen mellom Akkad og Bisitun fri for banditter og kjeltringer, for å beskytte alle de hundrevis av bønder og gjetere som produserte maten som Akkad og de travle handelsmennene var så avhengige av.

«Vel, en håndfull røvere skulle vi kunne ta uten videre», sa Grond.

«Ja, etter å ha slåss mot barbarer burde ikke noen få banditter være noe problem», sa Eskkar.

«Og når vi bare får kontroll over områdene rundt Bisitun, vil hele distriktet begynne å roe seg ned.»

«Jeg håper de brygger skikkelig øl i Bisitun», sa Grond. «Jeg er tørst alt.»

«Det gjør de», sa Eskkar og lo. «Bare ikke prøv å drikke alt sammen.»

Soldatene holdt god fart den første dagen, mennene var glade for å strekke bena og være ute av byen, ute i den friske luften som allerede hadde et drag av kjølig høst. Før de kom så langt at de skulle slå leir for første gang, var Eskkar avslappet nok til å le og spøke med soldatene, han likte friheten underveis og klarte å legge alle tanker på Akkad og intrigene bak seg.

Innerst inne var han glad for å være ute, fri til å være seg selv uten å bekymre seg over hva en eller annen kjøpmann eller handelsmann mente om ham. De siste månedene hadde vært en kamp mot den nye rollen han hadde påtatt seg. Han var ikke lenger en vanlig soldat som forsvarte landsbyen, nå måtte han herske over mer enn tre tusen mennesker, og alle forlangte øyeblikkelig oppmerksomhet og hjelp med sine spesielle problemer. Ikke noe han hadde opplevd i sine år som vandringsmann hadde forberedt ham på et slikt ansvar. Selv med hjelp fra Trella kjente han at tålmodigheten hans ble tynnslitt av alltid å måtte ta avgjørelser. Til forskjell fra da han forberedte beleiringen, da det var militære avgjørelser han måtte ta, var det nå blitt slik at hver eneste interessekonflikt så ut til å føre til timelange diskusjoner, og alltid endte det med krangling og klager slik at ingen ble fornøyd.

Eskkar hadde trodd at han kunne håndtere sin nye stilling, men i løpet av de siste ukene hadde han begynt å tvile, og han kjente at han ble stadig mer irritabel og utålmodig. Han skjønte at det ikke gjorde det noe lettere å ha med folk å gjøre. Det var deilig å legge fra seg den tunge kappen av ansvar, selv om det bare var midlertidig, og gjøre noe han var vant til – som å befri landet for tyver og mordere.

Her ute på landsbygda blant sine egne menn, kunne han bli soldat igjen. Det var godt, og sammen med mye frisk luft, den enkle maten, og den trette kroppen han fikk etter en hel dag til fots og på hesteryggen, sørget det for at han sov bedre enn han hadde gjort på mange uker.

Neste morgen sto Eskkar opp før soloppgang, glad for at kroppen hans så fort fant tilbake til sine gamle rutiner. Han ga ordre om at alle skulle være klar til avmarsj en time etter soloppgang, og truet med at den eller det som ikke var klar da, ville bli etterlatt på stedet. Mennene hadde knapt nok tid til å spise, se etter dyrene og pakke før de var på vei videre. Og like fort begynte klagingen over såre føtter og trette muskler mens de fortsatte nordover langs bredden på Tigris.

I dag speidet Eskkar foran hovedgruppen sammen med Grond og seks ryttere. De holdt seg lenger østover, bort fra elven og lenger inn i landet. Eskkar ville se resultatet av barbarenes herjinger med egne øyne. De spredte hjemmene lå omgitt av åkre uten avlinger, alt var brent. Gresset hadde så vidt begynt å komme tilbake. Først hadde landsbyboerne selv brent alt for at barbarene ikke skulle finne mat og dyrefor. Så hadde barbarenes buskap beitet ned alt som hadde vokst opp igjen. Denne høsten ville bli mager. Bøndene syntes likevel de hadde vært heldige. De ville rekke å plante det dyrebare såkornet de hadde tatt omsorgsfullt vare på i tide til neste avling.

Mens de red østover ble det lenger mellom gårdene, de ble mindre, og de så færre mennesker. Noen rømte ved synet av dem. Andre holdt stand, mens de klamret seg til primitive våpen eller gårdsredskaper. Da de fikk vite hvem Eskkar var og at han ikke ville dem noe vondt, slappet de litt mer av. De kunne fortelle at den vesle landsbyen Dilgarth som lå bare et par fjerdingsveier unna, ganske riktig hadde blitt inntatt av banditter for litt over en uke siden. Historiene om Dilgarths skjebne ble verre og verre ettersom Eskkar og mennene hans traff flere mennesker på vandring gjennom det herjede jordbrukslandskapet. Han ble dyster.

Han sendte en rytter med beskjed til hovedkolonnen om at de måtte øke tempoet, og selv red Eskkar og hans gruppe mot Dilgarth så raskt hestene kunne bære dem, vekselvis i trav og rask skrittgang. Solen var langt over middagsmerket da de rundet en sving i elven og så landsbyen en snau fjerdingsvei unna. Mens de lot hestene få en pause, kunne de se at en gruppe bevæpnede menn avslappet red nordover ut av landsbyen.

«Det ser ut som de visste at vi kom», sa Grond. «Skal vi ta opp jakten på dem?»

Eskkar reiste seg i stigbøylene og telte rytterne i det fjerne, leppene hans beveget seg lydløst. Det var tolv menn som red ut, mer enn dobbelt så mange som hans egen gruppe og på uthvilte hester. «Nei, vi venter her til resten av mennene kommer.» Han kunne si noe slikt nå uten å være redd for å bli beskyldt for feighet. Ingen tvilte på motet hans. Og det ville gjøre mye bedre inntrykk på innbyggerne i Dilgarth om han ankom med hele troppen sin.

Det gikk tre timer til før resten av soldatene kom, mens de andpustne klaget over det høye tempoet. Eskkar lot dem ikke hvile. Han gikk inn i landsbyen i spissen for mennene sine en time før solnedgang.

Dilgarth var et lite sted, med færre enn førti jordhytter, og ingen av dem hadde mer enn en etasje. Eskkar hadde vært der mange ganger de siste årene, på jakt etter rømte slaver eller tyver. Før barbarene kom hadde landsbyen hatt mer enn et hundre og femti innbyggere. Alle hadde flyktet fra hjemmene sine, de fleste hadde dratt til Akkad, eller Orak som det da het, men mange hadde også dratt oppover elven eller fortsatt sørover. Noen av dem som hadde bodd her før hadde kanskje kommet tilbake, men de fleste hadde reist for godt.

Eskkar visste at Dilgarth var strategisk viktig. Det var det siste stedet hvor det ville være naturlig å ta en pause før Akkad, mange forskjellige avlinger ble dyrket på jordene rundt, og jorden var nesten like fruktbar som jorden rundt Akkad. Kanskje like viktig var det at folk i Dilgarth hadde lært seg hvordan de skulle arbeide med lin, en av de viktigste avlingene deres. Lin ble ikke dyrket som mat, men for de tynne og sterke fibrene som kunne veves til lerret og andre materialer.

Før invasjonen hadde bøndene og landsbyboerne valgt ut de fineste fibrene og vevd lerret av beste sort. Kjøpmennene i Akkad ønsket å vite når de kunne få nye leveranser av lerret igjen. Barbarinvasjonen hadde ført til mangel på dyktige håndverkere som kunne sy tunikaer, kjoler og skjørt av linstoffene. Dilgarth hadde vært en blomstrende landsby i mange år før barbarene feide gjennom landet, og det var ingen grunn til at de ikke skulle bli det igjen.

Da Eskkar red inn med soldatene sine, var det mindre enn et dusin menn som sto tause og så på gjestene som kom til byen. Ingen hilste. De få som så Eskkar i øynene, så mismodige eller mistenksomme ut. Alle hadde skitne og fillete klær, og kroppene var magre etter for lite mat. Mange hadde blåmerker i ansiktet eller på kroppen. Han så ingen kvinner eller barn.

Eskkar red ned den smale gaten til han nådde den vesle markedsplassen bak i landsbyen. Han så ingen kjerrer med varer til salgs, ingen bål der det duftet av stekt kjøtt, det var ikke engang hunder til å bjeffe og glefse etter bena på hestene som red inn. En gang hadde innbyggerne her levd lykkelig og tilfreds. Nå hadde de få som fortsatt bodde her, knapt klær på de magre kroppene sine. De som hadde eid noe mer, hadde det ikke lenger, enten var det tapt i angrepet fra barbarene, eller så hadde bandittene tatt det etterpå.

Hvis de mistet alt håp om en fremtid, så ville de reise. Forlate hjemmene sine og kanskje komme til Akkad. Byen hans trengte handelsmenn og håndverkere og stabil forsyning av lin, ikke enda flere flyktninger.

Han tenkte gjennom dette og red fram til landsbybrønnen. Han ble sittende til hest mens mennene, hestene og pakkdyrene hans fylte opp torget. Det var nesten ikke plass til alle, men de sto tålmodig og ventet på hans tillatelse til å sette fra seg det de bar på. Helt uventet hørte han ordene til Trella inne i hodet. «Slik som du vant hjertene til soldatene dine, slik må du også vinne hjertene til dem du vil herske over.»

Eskkar vendte seg til Sisuthros, sin nestkommanderende, som sto foran mennene og ventet på ordre. «Sisuthros, la mennene hvile her til du finner ut hvor de kan sove. Sørg for at det blir igjen en åpen plass på torget.» Han snudde seg mot Grond. «Samle alle i landsbyen og før dem til meg. Jeg vil høre hva som har skjedd her etter at de vendte tilbake. Ikke skrem dem, bare ta dem med hit.»

Hans ordre om at soldatene kunne hvile, men at han ikke lot dem tre av, førte til at de kunne legge fra seg det de bar på og sette seg ned, men at de ikke kunne gjøre stort annet. Eskkar ville ikke ha dem gående rundt, at de skulle kikke inn i husene til folk og skremme dem enda mer, før han visste nøyaktig hva som hadde skjedd med Dilgarth.

Han svingte seg ned av hesten og overlot tøylene til en av stallguttene, og Sisuthros begynte å rope ut ordrene sine. Noen av soldatene forlot rekkene og tok hestene med seg til den primitive innhegningen for å gi dem mat og vann. Sisuthros kom med flere instrukser, og de fleste soldatene tok med seg det de hadde og trakk seg inn til sidene så det ble tomt på midten av torget.

Eskkar gikk over til den grovt steinsatte brønnen midt på plassen og sto der og ventet. Han prøvde å tenke seg fram til hva som hadde foregått her. Bortsett fra på slagmarken, for der stolte han på instinktene sine, hadde han lært seg at han ikke skulle bestemme seg for fort. Han hadde funnet ut at han skulle bruke all den tiden han trengte for å tenke gjennom ting. Det innebar også å tenke gjennom hva han ville oppnå, og hvilke ord han skulle bruke for å få det slik som han ville. Derfor sto han der og prøvde å forestille seg hva som hadde hendt i landsbyen, og brukte tid på å forutse og forberede hva han skulle gjøre når han hadde hørt historiene deres.

Han hadde tenkt gjennom hva han skulle gjøre før Grond og soldatene hadde gjennomsøkt alle hus og samlet folk sammen. Eskkar var ferdig med å telle dem i samme øyeblikk som Grond kom med de siste etternølerne. Foran ham sto trettiseks mennesker. Fjorten av dem var gutter eller menn som var i stand til å utføre kroppsarbeid. Mange av kvinnene skalv i redsel mens de så på alle soldatene som satt rundt dem. Hos andre var det bare håpløshet å se i de nedbøyde ansiktene. Eskkar kunne se mange spor etter voldtekter og slag. Han så ingen spor etter tårer. Dager eller uker med gråt hadde tørket ut øynene deres. Kvinnene hadde kommet til et punkt der selv døden kunne virke forlokkende.

«Hvem er talsperson for denne landsbyen?» spurte han med rolig stemme. Han fikk bare taushet til svar, og gjentok spørsmålet sitt.

«Alle talspersoner i denne landsbyen er døde, herre.» Stemmen kom fra en gammel, gråhåret kvinne, krumbøyd etter år med hardt arbeid på markene, nesten usynlig midt i folkemengden. En liten pike på tre eller fire år klamret seg engstelig til hånden hennes.

«Er det noen eldste i landsbyen, da?»

«De er også døde, herre.» Stemmen hennes var kraftløs og uten følelser, men øynene hennes møtte hans uten frykt.

Eskkar lot blikket gli over folkemengden, men alle så ned og ingen var villige til å snakke. Han følte at tålmodigheten hans ble satt på prøve, men gikk rolig mot dem. De trakk seg til siden helt til han sto foran den gamle kvinnen. «Og hva heter du, eldste?» Eskkar snakket lavt og høflig.

«Jeg heter Nisaba, herre. Alle de andre er redde for å snakke med deg, av frykt for å bli drept av bandittene når de kommer tilbake. De har sagt at de kommer tilbake så fort dere har dratt.»

«Men du er ikke redd, Nisaba?»

«De har alt drept mine to sønner. Livet mitt er over, og jeg er for gammel til at de vil more seg med meg. Det eneste de kan gjøre med meg nå, er å ta livet av meg.»

«Ingen skal ta livet av deg, Nisaba. Det lover jeg deg. Nå er du under min beskyttelse.»

Han tok den ledige hånden hennes og leide henne til brønnen, mens barnet fortsatt klamret seg til hånden hennes og storøyd fulgte etter. «Sett deg, eldste.» Han tok sverdet av ryggen sin og satte seg ned sammen med henne. Han satt på huk foran henne med sverdsliren liggende flatt over knærne. «Vet du hvem jeg er?»

Hun brukte tid på å svare og samlet restene av den fillete kjolen sin rundt seg. «Du er lord Eskkar, og for tiden er du hersker over Orak.»

Han kunne ikke la være å smile over ordene ”for tiden”. Han hadde tenkt på samme måte så ofte de siste månedene. «Navnet er ikke lenger Orak, Nisaba. Nå er det byen Akkad.»

«Orak … Akkad … det blir det samme, herre. Navnet var Orak da jeg var barn, og jeg ser ingen grunn til å forandre navn på noe.»

Eskkar dro seg i det smale skjegget. Det var Trella som hadde foreslått å forandre navnet fra Orak til Akkad, slik at folk skulle identifisere seg med Eskkar og en ny tid. Eskkar hadde advart henne og sagt at forandringen kanskje ikke ville gå like glatt ute på landet som innenfor bymurene.

«Dette kan vi snakke mer om senere, eldste. Nå er det du som er den eldste i landsbyen Dilgarth, og du skal være landsbyens talsperson.» Han løftet blikket for å se landsbyboernes reaksjon. «Er det noen annen her som mener seg mer berettiget til å ta den oppgaven?»

Ingen protesterte på avgjørelsen hans. «Nisaba, Dilgarth er nå under beskyttelse av byen Akkad, og alle her må adlyde Akkads lover.» Eskkar hevet stemmen og snakket til alle innbyggerne. «Soldatene fra Akkad skal fjerne alle kjeltringer fra dette området, og dere og familiene deres vil igjen være trygge i verkstedene, butikkene og på gårdene deres. Handelen med lin og andre varer vil bli tatt opp igjen mellom dere og Akkad, og dere vil få en rettferdig pris for varene deres. Hvis dere har noe å klage over, skal dere fortelle det til landsbyens eldste», han nikket mot Nisaba, «og hun vil legge det fram for soldatene her eller ta det med til Akkad. Hvis det blir nødvendig, er det jeg som har det siste ordet. Alle må følge skikkene i Akkad, og Nisaba og soldatene skal ha ansvar for at lovene blir håndhevet rettferdig.»

Eskkar var glad for at formalitetene var unnagjort, selv om han tvilte på at alle hadde fått med seg hele innholdet i det han sa. Det spilte heller ingen rolle. I løpet av noen måneder ville alle i Dilgarth lære å sette pris på tryggheten og stabiliteten som var en del av Akkads styre. Han vendte blikket mot den nye eldste. «Nå må du fortelle meg om de kjeltringene som red ut da vi kom.»

Historien kom langsomt, og offiserene til Eskkar trengte seg sammen rundt lederen sin for å få med seg alt. Resten av soldatene anstrengte seg for å høre den lavmælte fortellingen til Nisaba, og lenge var de eneste lydene en også kunne høre bevegelser blant hestene som sto tett sammen på den andre siden av plassen.

For to måneder siden hadde landsbyboerne begynt å vende tilbake etter at barbarene var forsvunnet, en og to av gangen hadde de kommet tilbake til hjemmene sine, begynt å bygge opp husene sine og ta vare på avlinger og husdyr. De hadde jublet over nyhetene om at barbarene var overvunnet og hadde blitt fordrevet fra Akkad, og deretter hadde enda flere bønder og håndverkere kommet tilbake.

Men for litt under to uker siden, mens Eskkar og mennene hans fortsatt satt bak murene i frykt for at barbarene ennå ikke var langt nok unna og fortsatt kunne angripe, hadde en gjeng på omtrent tjue banditter ridd inn i Dilgarth midt på natten, brutt ned den lille palisaden og slått ned all motstand. Før daggry hadde de tatt alle kvinnene de ville ha og plyndret landsbyen.

Nisaba hadde trodd at de ville dra videre etter å ha forsynt seg fritt av alt i noen dager, men det så ut til at kjeltringene var tilfreds med å bli oppvartet av landsbyboerne som skaffet og tilberedte mat til dem, mens de selv moret seg med døtrene og konene deres. Bandittene ble i landsbyen, av og til red noen få av dem ut på korte plyndringstokter mot bønder som forsøkte å dyrke jorden sin eller på utkikk etter svake eller enslige reisende på veien til Akkad.

Inntrengerne hadde vært lure nok til å drepe alle som forsøkte å flykte til Akkad, og derfor hadde byen bare hørt rykter om det som hadde skjedd, selv om mange reisende hadde blitt angrepet og ranet på veien. Bandittene hadde beslaglagt all mat mens landsbyboerne sultet. I dag morges, like etter soloppgang, hadde en rytter kommet og meldt fra om at Eskkar nærmet seg. De hadde tatt seg god tid før de dro, og vært frekke nok til å vente til soldatene fra Akkad ble sett mindre enn en fjerdingsvei unna.

Folk var fortsatt helt tause etter at Nisaba hadde sluttet å snakke. Eskkar visste at både landsbyboere og soldater nå ventet på å høre hva han ville gjøre. Han var ikke engang to dagsmarsjer fra Akkad, og allerede hadde han et problem. Dilgarth var et lite, ubetydelig sted, bare en stopp på veien til Akkad, og ingen, verken landsbyboer eller soldat, ville bli overrasket om han bestemte seg for å overlate dem til sin egen skjebne. Eskkar hadde viktige oppgaver lenger nord i Bisitun, og hadde ikke anledning til å gjennomsøke store områder etter en liten gruppe velutstyrte banditter, eller til å bekymre seg over hvordan det ville gå med en håndfull patetiske landsbyboere. Bandittene ville dra sin vei etter hvert, når det ikke var mer mat eller når de ble lei av kvinnene. Eller når Eskkar igjen fikk kontroll over områdene lenger nord. Så problemene her ville bli løst, om noen dager eller noen uker, samme hva han gjorde.

Men nå var denne landsbyen kommet under hans beskyttelse. Hvis Eskkar ikke klarte å beskytte dem og ta livet av noen få røvere, da ville han ikke være stort mer verdt enn en røverhøvding selv.

Så lenge han ble der, ville ikke bandittene komme tilbake, og han kunne ikke vente lenge. Han kunne heller ikke la nok menn bli igjen til at Dilgarth ville ha tilstrekkelig forsvar. Han trengte å ha alle soldatene med seg nordover. Og hvis han red nordover, kom bandittene tilbake så fort han var ute av landsbyen. Uten tilstrekkelig med mannskap, og enda viktigere, uten nok hester, kunne han heller ikke ta opp jakten på bandittene. Dessuten visste Eskkar ikke hvor mange de var, og han kunne risikere å stå overfor en styrke som var like stor som eller større enn hans egne tjue ryttere. Han hadde et problem som ikke var enkelt, men som likevel måtte finne en rask løsning.

Eskkar så på Nisaba, og kunne nesten se at de samme tankene løp gjennom hennes hode. «Eldste, dette vil jeg tenke på en stund. Du og de andre må spise. Mine menn vil dele maten sin med dere.» Han så på Sisuthros som satt et lite stykke unna, og forsikret seg om at hans nestkommanderende hadde fått med seg beskjeden. «Så kan vi snakke sammen etterpå, Nisaba.»

Han reiste seg, og mennene hans begynte å bevege på seg. Han hørte Sisuthros gi ordre om å slå leir, sette ut vakter og gi mat til landsbyen. Ledere for grupper på ti og ti menn tilviste sengeplasser til sine, mens andre tok seg av pakkdyrene. Alle aktiviteter var godt i gang, og Eskkar gikk inn i det største huset i landsbyen, det som røverhøvdingen hadde brukt som sitt eget hovedkvarter.

Inne fant han gulvet dekket av kjøttbiter, stekte og rå om hverandre, rotet sammen med ødelagte møbler og knust kjøkkenutstyr. Fluene surret og fant noe å spise på de stinkende etterlatenskapene. Et hjørne hadde blitt brukt som latrine. En vegg var innsmurt med blod, og jordgulvet i et av hjørnene var dekket av røde skorper, enten vin eller blod. Det var en stank av råttenskap i luften, den overdøvet til og med lukten av urin.

Eskkar lot seg ikke merke med det han så, men fant en veltet stol som han plukket opp og satte seg på, med ansiktet vendt mot døråpningen. Han så ikke opp da Grond og to soldater kom inn og begynte oppryddingen. En av dem hadde funnet en kost, og den andre kom inn med en bøtte med sand som han tømte ut over jorden som var gjennomtrukket av urin. De arbeidet i taushet for ikke å forstyrre lederen sin. Da de var ferdige, kom Sisuthros inn sammen med to tjenere og to av kvinnene fra landsbyen, de hadde med seg tallerkener med noe tørket kjøtt, brød og dadler, samt et grovt utskåret beger med vin. Vinen og maten kom fra Akkad; bandittene hadde tatt med seg med det vesle grannet mat som var igjen i Dilgarth da de dro.

Eskkar så opp da en av kvinnene satte maten foran ham. «Jeg vil se disse kjeltringene dø, Sisuthros.»

«De er sikkert langt av gårde allerede, kaptein», svarte Sisuthros forsiktig. Han hadde hørt det tonefallet før og visste hva det ville si. «De har ingen grunn til å bli her i nærheten lenger. Det finnes ikke mer mat. Og kvinnene …» Han trakk på skuldrene.

Eskkars nestkommanderende var en kraftig ung mann på tjuetre år, sju år yngre enn lederen sin, men han hadde kjempet gjennom den lange beleiringen mot Alur Meriki og hadde gjort seg fortjent til respekt. Enda viktigere var det at han hadde omløp i hodet. Eskkar hadde planlagt å la ham være igjen og ha ansvar for landsbyen når de nådde målet sitt lenger mot nord, Bisitun.

«De kommer tilbake», sa Eskkar rolig. «Det er ennå noen grønnsaker på jordene, og de kommer til å ta med seg noen fra landsbyen når de drar, enten som egne slaver eller til å selge. De dro bare noen minutter før vi kom. De tok ikke engang noen kvinner med seg.»

«Det ser ut til at de kjenner godt til planene våre», sa Sisuthros. «De har nok gjettet at vi ikke blir her lenge. Vi kunne jo la noen menn bli igjen til å forsvare landsbyen, i alle fall for en stund.»

«Hvis vi lar noen menn bli igjen, må vi la noen hester bli igjen også», argumenterte Grond. «Og vi har ikke nok hester som det er.»

Mangelen på hester hadde bekymret Eskkar helt siden før beleiringen av Akkad begynte.

«Vi ville ikke vite hvor mange menn vi måtte la bli igjen, heller.» Eskkar tok en slurk vin. «Hvis de er for få, blir de slått.» Han ristet på hodet. «Nei, jeg vil ikke kaste bort tid og mannskaper på å forsvare Dilgarth. Jeg vil se disse bandittene drept når de kommer tilbake østfra.»

«Hvorfor østfra, kaptein?» spurte Grond.

«De kan ikke komme over elven her uten båter. Den er for bred. De kan ikke dra til Akkad. Gatus ville ta til fange en sånn gjeng med bevæpnede ryttere lastet ned med plyndringsbytte, så sørover vil de ikke dra. Og vi beveger oss nordover, og de vil ikke like å ha en stor gruppe soldater i hælene på seg. Da er det bare østover igjen, det landet som barbarene har lagt øde. Hvis det er den veien de har tenkt seg, må de ha med seg så mye mat, verdisaker og slaver som de kan bære.»

Ingen sa noe, og det tydet på at ingen så noen svakheter i logikken hans. Eskkar hadde fastsatt noen kommandoregler, og en av dem var at hans nestkommanderende fritt skulle protestere på ideene og planene hans. Det var en annen smertefull erfaring Eskkar hadde gjort det siste halvåret – det var bedre at alle åpent kom ut med tanker og ideer enn at han måtte avgjøre alt på egen hånd.

«Det vil si at de antakeligvis holder stedet under bevoktning», sa Grond. «De venter til vi setter oss i bevegelse, forsikrer seg om at vi virkelig har reist, og så kommer de tilbake og tar med seg så mange mennesker, så mye mat og alt annet de vil ha, før de drar videre.»

«Hvorfor tok de ikke alt dette med seg i dag?» spurte Sisuthros.

«Fordi de ikke har nok hester selv til å ta med seg slaver og varer», svarte Eskkar, glad for at han selv hadde brukt tid på å gruble over det spørsmålet. «Og de var ikke sikre på om vi ville forfølge dem eller ikke. Hvis de var tynget ned av slaver og varer, kunne vi lett ha tatt dem igjen. Nei, de kommer tilbake. En av de idiotene fortalte det faktisk til Nisaba.»

Eskkar så mot døren og forsikret seg om at vaktposten var på plass før han snakket videre. Han ville ikke at noen fra landsbyen skulle høre ham. Han senket stemmen til han nesten hvisket før han fortsatte. «Det er dette vi skal gjøre.»

Som alle Eskkars planer, var den ganske enkel. Og som de fleste av planene hans, var det nok av ting som kunne gå galt. Sisuthros prøvde først å snakke ham fra det, så tilbød han seg å ta Eskkars plass, men det ville ikke Eskkar høre snakk om.

«Det er mening i det du sier, Sisuthros», sa Eskkar, og satte punktum for diskusjonen. «Men det er ingen fare med meg. Dessuten er dette noe jeg har lyst til å gjøre selv.»

Sisuthros gjorde et forsøk til. «Før vi dro spurte lady Trella om jeg ville passe på at du ikke tok noen unødvendige sjanser.» Da han så at selv ikke navnet til Trella var nok til å få kapteinen til å forandre mening, endret han taktikk. «La i alle fall Grond bli igjen her sammen med deg.»

I gamle dager ville Eskkar ha hevet stemmen og forlangt at han adlød. Nå gjorde han bare stemmen fast og viste at dette var det siste ordet. «Hvis vi gjør dette riktig, vil de ikke være forberedt på bråk, og jeg har erfarne soldater som lett kan hamle opp med et dusin eller så med banditter.»

Grond og Sisuthros begynte begge å protestere, men Eskkar løftet hånden.

«Nok diskusjon. La oss få matro.» Eskkar fortsatte. «Så kan vi velge ut hvilke menn vi skal bruke og gjøre alle forberedelser. Når vi er parat, skal jeg snakke med Nisaba. Hun og de andre i landsbyen har også en rolle å spille i dette.»

De to underoffiserene så på hverandre. De hadde sagt sin mening og hørt hans avgjørelse. Nå hadde de til oppgave å sørge for at kapteinen ville lykkes. De nikket resignert, og begge mennene begynte å tenke på hva de skulle gjøre for å utføre sin del av planen.
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